


Noël Anglais

«  Ceci est la traduction d’un chant traditionnel anglais
     mais dont il n’y avait que deux strophes (la première
reprise
    en l’état , les deux premiers vers de la seconde et les deux
derniers de       la cinquième strophe) donc pour notre chant avec le
chœur d’hommes,     
 je me suis permis de le compléter. »

 

Quand le ciel devient plus sombre, plus tôt vient la nuit
Aussitôt dans la pénombre, il n’est plus de bruit

Mais seules les cloches lançant leur appel
Longtemps carillonnent annonçant Noël.

Sur les routes banche neige, tombe à gros flocons
Tout le monde se protège, de ses tourbillons
Les enfants se pressent dans cette tourmente

Dans une promesse de joie éclatante.

Soudain les hommes et les femmes, chantent à l’unisson
Pour oublier tous les drames et faire moisson
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De l’amour qui revient en ce soir bénit
Leur apportant toujours l’espoir infini.

Autour de la grande table, chacun prend sa place
Comme autrefois dans l’étable, la foule s’enlace

Des millions d’étoiles éclairent le ciel
Alors on ripaille pour fêter Noël.

Dans le bonheur d’être ensemble, si bien réunis
Le temps passe et puis leur semble, plus belle la vie

Quand la fête est finie, l’on rentre joyeux
L’on s’assoit bien vite auprès d’un bon feu.

Alain PATTOU
Poèmes de temps perdus
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